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AZ ERDÉLYI RÉSZEK FOR- 

GALMA. 
II. . 

Tegnapi czikkünkben szólottunk a 
kolozsvári ipar kamara területén levő vas- 
úti állomások forgalmának főbb tárgyai- 
ról s azok mennyiségéről. A kezeink kö- 
zött lévő kimutatás lehetővé teszi, hogy 
az összes erdélyi részek állomásai között 

összehasonlitásokat tegyünk. Kitünik ezek- 
ből legelső sorban azon örvendetes jelen- 
ség, hogy Kolozsvár városa nemcsak la- 

kósainak minden erdélyrészi várost meg- 
haladó számánál, hanem forgalmánál fog- 
va is méltán az erdélyi részek fővárosa. 
Altalában azon tévhit uralkodik az erdé- 
lyirészekben, hogy Brassó felette áll Ko- 

lozsvárnak, holott ép ugy lakosságának 
száma, mint forgalmára nézve megettünk 
messze elmarad. Még magában Kolozsvár 

város lakosságában is azon meggyőződés él, 
hogy körünkben nem léteznek a haladás 
feltételei s e városnak le kell mondania 
arról, hogy valaha kereskedelmi, vagy 

iipari városA lehessen. Az ily desperatus 

ló, a kik a semmittevő indolenciát akar- 
ják mentegetni általa. A statistikai ada- 
tokazonban megczáfolhatatlanul azt iga- 
zolják, hogy Kolozsvár egyenletesen sza- 

porodik népességében, gyarapodik forgal- 
mában, itt van felhalmozódva a legnagyobb 
tőke, s"ha az erdélyi részekben valamely 
város életképes, akkor Kolozsvár váro- 

sában mutatkozik a legnagyobb életké- 
pesség. 
Tekintsük először a podgyászforgal- 

mat. A kolozsvári pályaudvarról elszál- 
littatott 1880ban 349,932 mm., Brassó- 

ból 282,678 mm., Nagyváradról 122,114 
mm., Marosvásárhelyről 170,234 mm,, 
Nagyszebenből 141,461 mm., Predeálból 
152,740 mm. Figyelemreméltó, hogy a 
mig Nagyenyedről csak 32,838 mmázsa 
szállittatott el, addig Csucsáról 202,073 

mm., Bánfihunyadról 106,684 mm., Ágos- 
tonfalváról 138,233 mm., Magyarnádasról 
25,000 mm., Balázsfalváról 65,000 mm., 
Segesvárról 89,000 mm., Marosludasrói 

80,000mm. szállittatott el. 
A személyforgalomban Brassó meg- 

ta Kolozsvárt 3000 jegygyel, a mely 
eredményben a negyed osztályu jegyek- 
nek van legnagyobb szerepük, s ha nem 
csalódunk, azon munkás-vándorlásnak a 
kifolyása ez, a mely a nyári dologidő 

aalatt a Románia és az erdélyi részek 
kozött szokott végbe menni. Kolozsvár- 

ról elszállittatott személy 1427 az első 

A KELET TÁRCZÁJA. 

PONGRÁSZ És szERvAcz. 
; Sacher-Masooh rajza. 

[Folytatás.] 

1 Mikor végre elérték azon kort, mely- 

ben az ifju emberek retettenetes komo- 
lyak lesznek, folytonosan igen fontos dol- 
gokkal foglalkoznak, philosophálnak, do- 

hányoznak, s ez vagy amaz ideált, hosz- 
szuhajfonatokkal s szüntelen suhosogó ru- 
hával lelkesülten tisztelnek, Jazt érezte 
Szervácz és Pongrácz is, hogy férfivá lett. 
Kezdetben csak titokban, vagy csak kü- 
lönös alkalmakkor jöttek össze, s nem 

tartott ismét soká s az ifjak ismét oly 
elválaszthatlanok lettek, mint régebb a 
gyermekkorban voltak. 

Mindkettő tetszett a lányoknak, sőt 
még szerencséről is szólhattak a nőknél. 
Már a mit ők ártatlanságukban szereni 

zives mosoly a templomban a tömjén 
ffüst felhőkön át, egy-egy csók a zálo- 
Eosdi közben, vagy egy diadal a verseny- 
társ felett a cotilionnái. 

tros képü nyilt arczával, szőke fürteivel, 
szende kék szemeivel skis pisze orrával 
kiválóan tetszett a nyulánk barna leányok- 

nnnak. Szerváczot ellenben, magas, sovány 
alakjával, barna arczszinével, beesett ar- 

tzával, sötét fekete hajával, éjsötét szen- 
vedélyes szemeivel s kis hajlott orrával 
Aaz üde szőkék elragadtatással nézték, 

Tizenegyedik évfolyam. 

felfogás azonban csak azok számára va- 

érkezett 6,700. Nyers és cserzett bőr- és 

csének tartottak. Egy édes pillantás, egy 

. A nyulánk izmos Pongrácz fehér pi 

osztályon, 9807 a második osztályon, 
1623 a harmadik osztályon, 11,108 a 
negyedik osztályon, 4188 katonai jegyek- 
kel, összesen 42,553 személy. Brassóból 
877 első osztályu, 7564 másod osztályu, 
16,210 harmad osztályu, 1,9840 negyed 
osztályu, 1974 katonai jegyekkel, össze- 
sen 45,709 személy. Nagyváradról 24 
ezer, Marosvásárhelyről 16,000, Nagy- 
Szebenből 30,000, Gyulafehérvárról 18 
ezer, Segesvárról 20,000, Tövisről 11,000, 
Nagyenyedről 10,000, Bánfihunyadról 10 
ezer ember szállittatott el. A többi állo- 
mások között csak a 8000-et megköze- 
litő számok fordulnak elő, Legcsekélyebb 
forgalma van Köpecznek 154 emberrel 
és Keczének 235 emberrel. Elszállitott a 
keleti vasut összesen 436,582 embert és 
3.599,263 métermázsa árut. 
ÜÖsszevonva most már a keleti vasut 

valamennyi állomásának forgalmát, ismét 
csak az tünik ki, hogy az erdélyi ré- 
szek összes jövedelme a gabonaneműüek- 
ből és nyers anyagból áll. Igy elkülde- 
tett összesen buza 127,976 mm., mely- 
lyel szemben csupán 2,207 mm. buza ér- 
kezett. Elküldeteit rozs 88,201 mm., ér- 
kezett 787 mm. Árpa-maláta 17,628 mm. 
Zab 13,000 mm., tengeri 279,000 mm., 
melylyel szemben 1,690 mm. a behozatal, 
a mi azt jelenti, hogy a romániai tenge- 
ritől nincs mit félni. Hüvelyes vetemény 
20,000 mm., burgonya 7,000 mm., gyü- 
mölcs 9,000 mm., melylyel szemben 357 
mm. érkezett. Tüzifa elküldetett 499,000 
mm., érkezett 39,888 mm. Épület és 
szerszámfa 136,000 mm., érkezett 19,572 
mm. Dongafa 7,000 mm., nem érkezett 
semmi. Fakéreg és cserzőanyag 17,000 
mm., érkezett 961 mm. Fakosár és szi- 
taáru 7,000 mm., érkezett 602 mm. Sör 
5,000 mm., érkezett 6,681 mm., őrlemény 
(liszt) elküldetett 37,000 mm., érkezett 
3,800 mm. Só 586,000 mm., érkezett 78 
mm, Szesz és szeszfélék 41,000 méter- 
mázsa, érkezett 3,400 mm., bor 67,000 
mm., érkezett8,500 mm. Dohány 7000 mm. 
érkezett 12,000, dohány- gyártmány el- 
küldetett 20,700 mm., érkezett 3,000 mm., 
kézműáru elküldetett 20,000 mm., érke- 
zett 22,000, durva és kidolgozott kő el- 
küldetett 48,030 mm., érkezett 2,700, tég- 
la elküldetett 38,000 mm., érkezett 1,800, 
gyapju elküldetett 12,000 mm., érkezett 
1500, marha elküldetett 80,000 mm., 
érkezett 269 mm., sertés elküldetett 29,000 
mm., érkezett 461. Ellenben len, kender 
stb. elküldetett 1,000 mm., érkezett 1,800, 
fonal 1,700 mm. és érkezett 7,400 mm., 
porczellán és üvegáru elküldetett 5,700, 

Ennek következtében igen jó barát- 
ságban éltek egymással. De még egy és 
ugyanazon leány iránti szerelem sem volt 
képes e két becsületes jó szivet megha- 
sonlásba hozni. Nehány héttel hagyták el 
a tizennyolczadik évet, mikor Pongrácz, 
ép abban az órában és ép abba a le- 
ányba szerelmes lett. A dolog igen ren- 
des uton történt. A lány, szerelmök tár- 
gya nem volt sem szőke, sem fekete, ha- 

nem selyem lágy, halántékaira simitott 
göndör barnás haju szép lány, egy pár 
igen szép kék szemmel. 

Először a templomban látták meg a 
lányt. A görög katholicus lelkész leánya 
volt, ki ép akkor jött haza Lembergből, 
hol gondos nevelést kapott. 

Anastasia kisasszony mindenekelőtt 
igen regényes hölgy volt. Osszeolvasott 
minden kigondolható könyvet és ezt min- 
den időben, a nélkül, hogy ezért elha- 
nyagolta volna a házigazdaságot. Nem 
egyszer lehetett látni, mikor a konyhá- 
ban állt a tüzhely előtt, s mig jobb ke. 
zével a rántást kavarta, baljában legalább 
is Schiller költeményeit tartotta és mint- 
egy erőmegfeszitéssel olvasott belőlle. 
Zongorázott is, s nem roszul énekelt. Elő- 
szeretettel viseltetett az ó-orosz bojár vi- 
selet iránt, s voltak elegen, kik azt is 
állitották felőlle, hogy a „Lembergi Haj- 
nal* számára czikkeket irogat. E lányt 
látták meg egyszerre Pongrácz és Szer- 
vácz a mise alatt, s midőn a lány felve- 
té szép nagy szemeit - ép ugy vége volt 
Pongrácznak, mint Szervácznak is. 

Mikor a templomot elhagyták, Pong- 

l1881. 

szörme áru érkezett 4,700, elküldetett 
5629, kidolgozott bőr elküldetett 3.600, 
érkezett 6,700 mm. 

Csakhogy e számokból még nem le- 
het teljes képet alkotni az erdélyi ré- 
szekbe érkezett és elküldött czikkekről, 

miután az egyszer már megérkezett czik- 
kek egy része ismét valamely más állo- 
másra továbbittatott; általánós vonások- 
ban azonban kivehekmi belőle, hogy ter- 
ményekben és félig készitett nyers anya- 
gokban az erdélyi részek kifelé nagy ke- 
reskedést folytatnak, s legalább sulyát 
tekintve, a behozott áruk mennyiségé nem 
épen oly kétségbeejtően nagy, mint a hogy 
népünk azt elhitette magával. 

Atörvényhatósági joggal fel 
ruházott városok bel és külterületén tel- 

jesitendő csendőrségi szolgálatról szóló tjavas- 

lat - mint az O, É, jelenti - már nem csak 
elkészült, hanem a ministertanácsban targyalta- 
tott is. Ugyanaz alkalommal elbatározta a mi- 
niszteri tanács, hogy két tóvábbi csendőrkerület 

felállitási költségeire felhatalmazást kér az or- 

szággyüléstől. 

Tegnap délután 6 órakor mini sterta. 

nács tartatott, melyen a ministereken kivül 

Matlekovics Sándor államtitkár is részt vett. A 

tanács - mint az „Orsz. Ért. irja - folyó 
ügyekkel oglalkozott s a késő esti órákba 

benyult. 

A képv is előház pénzügyi bizottsá- 
ga tegnap a honvédelmi tárcza költségvetését 
tárgyalta le. Szükséglet: Rendes kiadás : 6 millió 
786,000. A központi igazgatás, parancsnokságok 

és csapatokra előirányzott összegekre nézve a 

miniszter viremen-t kiván. Helly Ignácz nem 

tartja helyesnek és fenntartható állapotnak, hogy 

magyar katonai akadémia nem létében azon hon- 
véd tisztjeink, kik nagyobb képzettségre aspirál- 

nak, kénytelenek Bécsbe menni tanulni. Kérdi, 

hogy toglalkozik-e a minister a magasabb tisz- 
ti akadémia kérdésével és szándékozik-e a tör- 

vényhozásnak előterjesztést tenni. Szende Béla 

honvédelmi minister kijelenti, hogy a katonai 

akadémia felállitásának eszméje elejtve nincsen 
- különben évenkint egynehány tisztet maga- 

sabb kiképeztetés céljából kiküldeni ezután is 
szándékozik, - másrészt pedig egy akadémiá- 

ra való anyag sincsen meg s igy az akadémia 
telállitásának kérdése nem praktikus dolog. - 
Helfy Ignácz kijelenti, hogy olyatén intézdedés- 

be, mely. szerint itt Magyarországon esetleg fel- 

állitandó akadémiában az illetők német nyelven 

tanitassanak, soha belenyugodni nem fog. Az el- 

len óvást tesz a honvédség reputaciója érdeké- 

ben, hogy az akadémiába való anyag hiányoz- 
s s s s s 

rácz megállt egy virágzó fa alatt és 
igy szólt: 

A Tudod-e Szervácz, hogy szeretek! 
- Epen ugyane vallomást akartam 

neked tenni. 
Kit szeretsz ? 
E Kit szeretnék mást, 

Anastasiát ! 
Ha nem szerethetsz mást, mint e 

bájoló lánykát - felelte Szervácz - be 
látod, hogy én is csak őt szerethetem. 

= Ha belátom-e? -szólt lelkendez- 
ve Pongrácz - valóban szereted? Imádod 
nemde? 

- Bizonyára ! 
Hadd öleljelek testvér! 

Megölelték és megcsokolták egymást 

s a fa mintha ingerkedni akart vóna ve- 

lök - fehér virág záport öntött le rájuk. 
E leány sem volt hát képes őket 

egymástól elszakitani. Egyik sem érzett 

kettőjük közül irigységet vagy féltékeny- 

séget. Sőt még nem gondolt egyik is 

arra, hogy a másikat kiüsse a nyereg- 

ből. Kölcsönösen megesküdtek egymás- 

nak, hogy azonnal visszalép bármelyik 

harag, neheztelés nélkül, mihelyt egyik 

fél meggyőződött a felől, hogy a leány 

szereti. Határozott napokat tüztek ki, a 

melyeken Pongrácz és olyanokat, a me- 

melyeken Szervácz menend el magára a 

tiszteletes ur házába. 
Anastasia kisasszony szeretetreméltó 

volt, egyformán mindkettőhöz. Nem lát 

szott egyiket sem kitüntetni a másik fe- 

lett. Pongrácz ezért eltökélte magát egy 
ihletteljes éjféli órában, hogy szivét egy 

mint őt - 

költeménynyel inditja meg. 

nék. - A bizottság erre megszavazta az átru- 

házási jogot s a tőbbi tételek (csapatok szükség- 
lete 5.944,009 frt, többlet 228,811 frt.) mogsza- 

vaztattak. 

Országgyülés. 
Aképviselőház ülése 

. decz. 5-én, 

ledneti felolvasásban végleg meg- 

szavaztatott az ándemnitásról szóló tja- 

vaslat. ent 

Folytattatott a Szerbiával kötendő keres- 

kedelmi szerződés tárgyalása. Előadó Baross 

Gábor. 
György Endre mindenekelőtt, kijelenti, 

hogy a törvényjavaslatot elfogadja, de a Gaál 

Jenő határozati javaslatát nem fogadhatja el. 

Szóló szerint különös helyzetben vagyunk 

mi magyarok. Eadig az egész czivilizatióban mi 

voltunk a nyugati czivilizatió végpontjai a ke- 

leten. Ma már a vasutak megnyiltával beljebb. 

terjedt az keletre, a helyzet megváltozott, s ne- 

künk azzal számot kell vetnünk, kell, hogy ke- 

letfelé tekintsünk, mert mi ma már nem vég 

pontjai, hanem lánczszemei vagyunk a ezivili- 

zatiónak. Keletfelé kell jövőnk missióját keres- 

hünk. Erre nézve pedig első sorban a közgaz- 

gasági kérdésekben kelljállást foglalnunk, s ezek 

megoldását látja ő a jelen szerződésben, s azt 

e szempontból el is fogadja. 

Áttér ezután szóló azon adatokra, a me- 

lyeket Gaál Jenő felhozott a törvényjavaslat el- 

len, s azokat téveseknek mondja. Ő ugyanis az 

1864-ki tarifa összeállitást véve alapul, figyel- 

men kivül hagyta azt, hogy ez a tarifa később 

a szerb törvényhozás ténye által épen a reánk 

ézve legnevezetesebb czikkeknél nagy változá- 

. ment át. Például 1865-ban külön törvény 

hozatott Szerbiában, mely. a Elisztvámok tételét 

ásik törvény, mely 1870-ben hozatott, és a 

ely a fabeviteli vámokat, számszerint 64 tételt, 

felemelte. És több ily adatot sorol fel szóló a 

adópiaszterre emelte, Ennél fontosabb egy 

Gaál adataival szemben, a melyekre az nem 

volt tekintettel. ; 

NNNem akarja ugyan tagadni szóló, hogy e 

szerződésnek hátránya nincsen, milyen pl. a 

sertés vámjának 50 krajczárral való leszállitása, 

és az ökör vám megkötése. De ezeket el kell 

fogadni, ha más tekintetben konczessziót talál- 

ni akarunk (Ugy van! jobbról). 

A szerződésnek igen nagy előnye az, hogy 

a tarifát és a klasszifikácziót megállapítja az 

eddigi rendkivül bonyolult állapottal szemben. 

Az eddigi tariffa rendkivül sok alkalmat nyujtott 

a visszaélésekre, a melyek most megszünnek. 

Megszabja ezenkivül a szerződés a mellékilleté- 

ket, a mi szintén egyik fontosságu kérdés. Es 

Két fagygyugyertya ábrándos világa 

mellett ült ott az asztalnál reggelig és 

sok köny és izzadság-gyöngyök után 

végre összetákolt szerencségen hat vers- 

sort. O maga annyira megindult saját 

költeményén, hogy nem kételkedett pil- 

lanatig sem, hogy Anastasia szivét biz- 

tosan meg fogja lágyitani. És épen ezért 

árulásnak tartotta volna, ha barátjának 

tudta nélkül hóditotta volna el a leányt. 

Elment Szerváczhoz szépen, fontos képet 

vágott s igy kezdte: 
- Monij igazat, szeret téged Anas- 

tasia ? 
Oszintén szólva, azt hiszem, nem! 

Nem hiszed e, hogy talán egy 

költemény meglágyitaná szivét? 

A bDe hiszem - felelte Szervácz 

- és épen azért tanácsolni akartam 

neked... 
- En meg neked - nevetett Pon- 

gracz - különben az én költeményem 

már kész van. - Elővette zsebéből. 
Enyém szintén, - szólt Szer- 

vácz - épen hozzád készültem, hogy 

felolvassam előtted. r 

Pongrácz erre a szoba közepére állt 

s elolvasta a hat strofát; mig olvasott, 

hangja kezdetben végtelen hősiesen hang- 

zott, vége felé pedig könyek fojtották el. 

Nos, - kérdezte barátjától, - 

milyennek találod ? 
- Sokkal jobbnak, mint magamét. 

Csak ne szerénykedj! Halljuk! 
- szólt Pongrácz. 
Szervácz szavált s Pongrácz egész 

elragadtatással erősitette, hogy e vers 

méltó Puskinhoz. 

Kolozsvár, szerda, deczember ? 

itt hosszasan kiterjed szóló a szerződés előnyei- 

re, példákkal illusztrálván állitásait, különösen 

fölemliti a brassói és a székely ipart, a mely- 

nek hivatása keleten versenyezni az angol 

iparral. 

Az ennek adandó kedvezményt nem lehet 

e cbab onnal elütul, hogvy Magyarország cs-upan 

nyer termelő aállam. (Helyeslés jobbról.) Szóló a 

kölcsönös viszonyossag elvét latja megoldva a 

szerződésben, még pedig ugy, bogy részünkről 

az áldozatok nem tulsagosak. Mindezek alapjan 

kéri a szerződés elfogadasat, s a Gaal javasla- 

tának elvetését (Eénk nelyeslés jobbról.) 

pPulsz Ágost kételkedik abban, hogy 

a tjavaslat ez adott compensatiókra illő recom- 

pensatiót biztosítana. Majd kimutatni igyekszik, 

hogy a szerződés Ausztria iparanak valik na- 

gyobb előnyére; ezenkivül yers terményeink 

nek folyton uj compensatiót teremt. 

Ezután a javaslat védőivel polemizál, s 

végül kijelenti, hogy a Gaál Jenő határozati 

javaslatához csatlakozik, (Helyeslés balról.) 

Szolásra többen nem voltak följegyezve, a 
igy a vita véget ért. 

Baros Gábor előadó hivatkozva a tja- 

vaslat mellett már felhozottakra, röviden kéri a 

házat. hogy a tjavaslatot fogadja el, a Gaál 

határozati javaslatának elejtésével. (Helyeslés 

jobbról.:) 
Gaál Jenő (világosi) György Endrével 

szemben kijelenti, hogy ő adatait megbizható 

uton szerezte, s azok öszeállitásában nem ön- 

kényesen járt el. - Ajánlja ismételve határo- 

zati javaslatát. (Helyeslés balról.) 
A ház nagy többsége a tjavaslatot elfo- 

gadta általánosságban a részletes tárgyalás atap- 

jául, a Gaál Jenő határozati javaslatát azonban 

nem fogadta el 

A részletes targyalásnál Steinacker 

Ödön több módositványt tett, a melyek az időt 

igénybe vették s igy a szerződés egy részének 

részletes tárgyalása a holnapi xlésre halasz- 

tatott. 

Elővétettek az interpellácziók. 

Lits Gyula a buda-győri vasut kiépitése 

iránt interpellálja a közlekedési minisztert, hogy 

az még nem tette komoly tapulmány tárgyává e 

vasut kiépitésének kérdését, s kérdi, hogy haj- 

landó-e a kormány e vasut kiépitését mielőbb 

létesiteni, - ha átlátta e vonal szükséges- 

ségét ? ; 

Ezután Kemény Gábor b. kereskedelmi 

miniszter válaszolt a Szily László interpelláczió- 
jára a lótenyésztés hanyatlása ügyében. 

A válasz, Szily Lászlót nem elégitette 

ki, a ház azonban a miniszter válaszát tudomá- 

sul vette. , 

Ezzel az ülés véget ért. 

—.—....— 

Anastasia még az nap megkapta 
mindkét verset, rózsaszinü papirra irva. 
Mind a kettőt igen szépnek találta, di- 
csérte a fiatal költők tehetségét, de leg- 
kevésbbé sem látszott megindultnak. 

Az ő phantasiája sokkal magasabbra 
terjedt. Párbajokról, elszöktetésről s több 
ilyen szép dolgokról álmodozott. De ezen 

kivül ábrándképeiben éjjeli csolnakázás 
és szerenádok is szerepeltek. Szerenádok 

bizonyos rajongással, annak rendje szerint. 
Ánastasia névnapja közelgett. Pongy- 

rácz feltette magában, hogy név k 

előestéjén szerenáddal lepi meg. Termé- 
szetesen Szervácz is hasonló elhatározás- 

ra jött. Balsorsuk ezuttal elcsábitotta őket 

s eltitkolták egymás előtt szándékukat. 

Es ezt hihetőleg azon egyszerü okból, 

mert lehet ugyan egy leányhoz egyszerre 

két költeményt irni, de nem igen lehet 

egyszerre két szerenádot csinálni; ezt már 

az öszhang is tiltja. 

Tiszta, csillagos éj volt. A lég tel- 

ve azon kellemes illattal, mely tavasz- 

szal falvainkat elárasztja. Minden csen- 

des volt, csak a futó patak moraja s né- 

ha-néha egy kutya ugatása volt hallható, 

váltakozva az éjjeli őr kiáltásával. 

Pongrácz hosszú sötét köpenyben, 

fején széles szalma kalappal hona alatt 

egy guitárral, kopott kék szalagon oda 

lopózott a paplak elé. O maga költött 

egy dalt s a zenét is hozzá ez alkalom- 

ra. Megakarta lepni kétszeresen a szép 

és regényes hajlamu leányt. 
(Folytatása köv.) 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 



A parlamet becsületbirósága. 
- Az osztrák képviselőház decz. 

3.ki üléséből. - 

Érdekes ülése volt tegnapelőtt a reichsrath 
képviselőházának. Minden várakozás a kormány- 
elnöknek a tartományi bank ügyében adandó 
válaszára irányult s ime az ülés végére maradt 
választ korán sem méltatták oly figyelemre, mint 
sokkal érdekesebb előzményeit. 

Az ülésen a beteg Smolka helyett Lobko- 
vitz hg elnökölt, a ki az első szót dr. Jagues- 
nak adta, hogy indokolja az ugynevezett objek. 
tiv eljárás kiáltó viszaéléseinek korlátozását vagy- 
is a sajtó ügyekben való eljárás reformját czélzó 
javaslat , 

Dr. Jadues inditványa terjedelmes in- 
dokolásában jellemzi a tömeges lapelkobzásokat. 
Az ,„eszmék kivégzése, melylyel a Taaffe-re- 
gime annyira ékeskedik, még a Belcredi és Ho- 
heonwart regimet is tulszárnyalja e tekintetben. 
Majd ecseteli szóló a rendőrség eljárását, mely 
éj idején betolakodik a házakba, hogy elnyom- 
ja a szabad szót a lapok lefoglalása által. Ez 
éjjelek valóban a rendőrség Walpurgis-éjeinek 
nevezhető s valóságos cynismust üznek ily el- 
járás mellett a törvény alkalmazásával. Vagy 
nem cynismus-e, ha a kormány pártján is any- 
nyira tisztelt s a korona által nemrég kitünte- 
tett oly hazafinak, minő Rechbauer, szintén le- 
foglalják a beszámoló beszédét. Hogy jellemez- 
zem - kérdi szónok - az ily cynizmust ? Nem 
találok rá alkalmasabb megjelölést, mint melyet 
a prágai cseh diákoknak német kollegáik ellen- 
eljárására alkalmaztam volna. - Ez esetek va- 
lósággal az igazságügyminiszter kuchelbadi ki- 
hágásai a német sajtó ellen. (Nagy mozgás. 
Lobkovitz hg alelnök csönget.) Beszéde végén 
azzal vádolja a kormányt, hogy nincs meg ben- 
ne a gazdasági vagy törvényhozói téren alko- 
tandó egészséges reformokhoz szükséges tudo- 
mányos szellem, ethikat érzék és komolyság s 
államtérfiui éleslátás, Mert ugymond, a művelő- 
dési eszközöket csökkenti vagy elnyomni Ausz. 
triában épen nem államférfiui eljárás. - For- 
mai tekintetben végül inditványának 15 tagu 

speciális bizottsághoz utasitását kéri. 
Lienbacher, a sajtóügyekben való ob- 

jektiv eljárás famózus feltalálója, nagy buzgó- 
sággal kel a konfiskálások védelmére, s a Ja- 
aues vádjait a kormány ellen alaptalanoknak 
mondja. 

dr. Rusz azt az elnyomást ecseteli, mely- 
nek a német-cseh kis sajtó van alávetve, s jel- 
lemezi azt a hangot, melyet a kormányhoz kö- 
zel álló sajtó a németek ellen büntetlenül hasz- 
nálhat, igy pl. egy az igazságügyministerrel vi- 
szonyban álló cseh lap a német iskolaegylet ve- 
zetőit hazaárulóknak nevezte; egy másik lap azt 
irta ki, hogy „a német iskolaegylet tagjait kerül- 

nmni kell mint a rühös birkákat, Egy a kormány- 
tól segélyzett délvidéki lap a spalatói kihágá- 
sokat német s olasz pártvezérek (dr. Herbset, 
Sturm, Kopp és Bajamonti) gyalázatos összees- 
küvése művének tulajdonitotta. Azután elmond- 
ja szóló, hogy a táviróhivataloknak is confiská- 
lási jogot adtak s azok azt sürün gyakorolják ; 
ellenben a jobboldali képviselőket az államügyész- 
ség kiviróan protegálja. Nem akarok, ugymond 
a birói itéletek ellen kifogást emelni, de a biró- 
ságok végzéseit a nyilvános jogtudat befolyá- 
solja s e közjogtudatot ingatja meg a kormány 
eljárása, mikor azt kell látnia, hogy az a jog, 
mi másoknál jogtalanságnak magyaráztatik. (Tet- 
szés balról.) 

Dr. Prazsak tiltakozik a birói kar füg- 
getlensége tekintetében hangoztatott gyanusitó 
vádak ellen. Egészen helyén valónak találja, 
hogy egyes képviselők beszédei :konfiskáltattak. 
Az a felhivás is, - úgymond - melyet a bal- 
oldalon ülő képviselő urak Csehországból a né- 
met lakossághoz intéztek, konfiskáltatott, nem- 
csak az államügyészség révén, de a törvényszé- 
kek objektiv elitélése alapján is. Azok az urak, 
a kik az utóbbi évek mozgalmát Csehország né- 
met részében táplálták (Ohó, ohó, balról), azok 
szintén felelősek a történelem előtt. (Tetszes jobb- 
ról. pelvesen balról). S felelniök kell is maj- 
dan! (Nevetés balról s felkiáltások: „Hát miért 
nem vádolnak he bennünket ? Tessék vádolni 14) 
Ha képviselők, kiknek magas állásukon felada- 
tuk volna - kivált politikailag izgalmas korban 
- a mérsékletet terjeszteni, maguk is áthágják 
a törvényt, (Elénk ellenmondás, zajos pohó'- 
kiáltások balról. Kiáltások : „Hát vádoljanak be 19) 
= kérem, már felvannak terjesztve a törvény- 
székek itéletei (Nagyon helyes! jobbról, kiál- 
tások balról: „Az objektiv itéletek.16 heves el- 
lenmondás, nagy mozgás) ha e képviselők, talán 
a felindulás perczeiben megfeledkeznek arról, 
hogy nem a képviselőházban vannak s e beszé- 
deiket nem védi, mint itt, képviselői immunitás, 
s az izgatottságban kiejtett szavak miatt a tör- 
vényszékek közbelépnek, de nem inditanak szub- 
jektiv eljárást, - akkor uraim, önök megváltoz- 
tathatják a törvényt, de mig fennáll, épen a 
személyes üldöztetés mellőzésében a kormánynak 
azon urak meggyőződése iránti tiszteletét láthat- 
ják kifejezve (nevetés balról), mig a törvényszék 
objektiv eljárásában és itélethozatalában a jog- 
diadalát s annak bizonyitékát szemlélhetik, hogy 
hiba csakugyan követtetett el. Biztosítja a házat, 

. 

hogy a kormány vezérelve: Egyenlő jogot min- 
denkinek ! (Tetszés jobbról, nevetés balról.) 

Dr. Rieger arra utal, hogy az alkot- 
mányhü kormány idején is sok konfiskálás tör- 
tént s a cseh sajtó nagy elnyomatás alatt szen- 
vedett, majd polemizál Rusz ellen s appellál a 
békülékenység szellemére . . . Csak az egyenlő 

jog alapján lehetséges a megegyezés; mindket- 
ten erősebbek vagyunk, hogy sem egymást el- 
nyomhatnók. (Tetszés jobbról.) 

Dr. Menger kimeritően jellemzi az el- 
kobzásokat s tiltakozik az igazságügyminiszter 
vádja ellen, ki törvényszegőkül tüntetett fel kép- 

viselőket. Csodálkozik, hogy az igazságűgymi- 
niszter oly kevés bátorságot mutatott; teljesen 
fel tudná fogni, ha a miniszter azt mondta vol- 
na: „igenis az ellenzéki lapokat minden erkölcs- 
telen eszközzel elnyomom" , . Azt azonban is- 
mét nem birja felfogni, hogy meri a miniszter 

azt mondani; „egyenlő jogot mindenkinek !4 . 
Lobkowitz hg elnök meginti szólót, 

hogy szavai nem parlamentbe illők. 
Dr. Menger beszéde további folyamán 

kijelenti, hogy a törvény áthágója maga az igaz- 

ságügyminiszter. 

Megejtetvén a szavazás, a többség elfo- 

gadta Lienbacher inditványát, mely szerint dr. 
Jadues sajtóügyi javaslata a büntetőtőrvény-bi- 

zöttsághoz utasittatik. 

Nagy meglepetést szült Rusz képviselőnek 

a ház élénk mozgás s zajos közbekiáltások közt 

indokolt amaz inditványa, hogy miután ő és 

csehországi német képviselőtársai az igazságu- 

gyiminiszter szavai által sértve érzik magukat, 

(a házszabályok 58. §-a alapján) fejezze ki a 
ház ama nyilatkozat felett rosszalását s illetőleg 

küldjön ki az osztályokból választott bizottságot, 

mely huszonnégy óra alatt élő szóval terjeszsze 
elő jelentését. 

Az igazságügyminiszter és az elnök több. 

szörös hozzászólás után végül határozattá emel- 

tetett, hogy vasárnap délben fog megválasztatni 

az osztályok által a miniszter szavainak sértő 

természetét megvizsgáló bizottság, melyet bát- 

ran parlamenti becsületbiroságnak is nevezhetni. 

KÜLFÖLD. 
Kálnoky gróf kineveztetését az orosz napi 

sajtó csak most veszi tárgyalás alá, s Kálnoky 

meg lehet eléegedve ama birálatokkal és itéle- 
tekkel, melyeket az orosz sajtó tekitélyesebbjei 
róla mondanak. Valószinüleg eme lapok illeté 

kes oldalról utasittattak azon tárgyalások után, 
melyeket Kálnoky gróf eltávozása előtt Gierssel 
folytatott, hogy barátságos hangot vegyenek fel 4 
fejtegetéseikben. Ennek folytán szokatlan előzé- 
kenységet tapasztalhatunk az orosz lapok ré- 
széről. Pétervártt különös nyomatékkal hangsu- 
lyozzák, hogy az orosz kakinetnek nincs más 
szándéka, mint hogy a berlini szerződés loyalis 
módon vitessék keresztül, s az európai béke 
fentartassék. Kálnoky gréftól azt várják Péter- 
vártt, hogy előleges értekezés nélkül Orosz- és 
Németországgal a Balkán féjszigeten a helyzet 
megváltoztatását nem czélozza. Ha a pétervári 
lapok a kormány külügyi politikáját hirdetik, s 
ha ennek hitelt lehet adni, akkor nincs kétség 
benne, hogy a Néva partján is belátták s be- 

csülni tanulják a béke értékét. 

Hoyos gróf osztrák-magyar követ a ro. 

mán udvarnál, mint a N. Fr. Pressének Bukarest- 

ből távirják, megszakitott minden személyes érint- 

kezést a román kormánnyal. E hir ugyan még 

megerősitésre vár, de a „Románul" megjegyzé- 

seket tesz e tényre vonatkozólag, oly dacos han. 

gon, mely általában Románia magatartását a 
Dusai kérdésben jellemzi. Azt kell hinnünk, hogy 
a román kormány szilárd és biztos támaszra 

számit, mert különben nem bátorkodna amaz 

éles diplomatiai intések ellen véteni, melyeket 
kapott, 

A „Standard" helyesli Ausztria-Magyaror- 
szág eljárását Rómániával szemben. Azt véli, 
hogy az osztrák-magyar kormány kényszeritve 
van a trónbeszédnek élesen kiemelt pontját a 

dunaszabályozásra vonatkozólag figyelembe ven- 
ni. Románia nem a legokosabb eszközt válasz- 
totta, állitólag veszélyeztetett privilegiumainak 
megvédésére. Ausztria-Magyarország nem hagy- 
hatja el szó nélkül ama szemrehányást, hogy a 
berlini szerződésből folyó kötelessége ellen vé- 
tett. Ha azonban Románia kitudja mutatni, hogy 
Ausztria-Magyarország jogaiba méltatlanul be. 
avatkozott. akkor számolhat Anglia diplomatiai 
támogatására. í 

Nehány nap mulva összeül Romában a kis 
eonsilium, melyet a pápa hivott egybe a négy 
uj szent canonizálása végett. Eddigelé 150 püs- 
pök van Rómában. Az episcopatus ez alkalom- 
mal a pápának egy részvét és hodolati feiratot 
szándékozik átnyujtani, melyben kijelentenék, 
hogy a pápának világi hatalma nélkülözhetlen. 
A pápa e feliratra a szószékről fog válaszolni 
A püspöki kar ezután erélyes politikai actiót fog 
meginditani, sa világ összes catholicusait felszo- 
litja hogy kormányainkra hassanak, hogy a ga- 
rantiák kiterjeszfessenek az uj a Vaticanon tul 
terjedő Romára is. 
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Szakitás Romániával. 

Aromán trónbeszéd, nem marad- 
hatott felelet nélkül Auszria-Magyarország részé- 
ről, E pillanatig egész határozottsággal nincs 
ugyan még megerősitve a félhivatalos „Pol Corr.- 
nek azon állitása, mely szerint Hoyos gr. bu- 
karesti követ utasitást kapott, hogy további ren- 
delkezésig a román kormánynyal való minden 
személyes érintkezéstől tartózkodjék s csak a 
folyó ügyek elintézésére szoritkozzék; de alig 
szenved kétséget, hogy ez az intézkedés meg- 
történt. 

A hirt a bukaresti „Romanul? tegnap es- 
te megjelent száma is közli, azt mondván, hogy 
gr. Hoyos kormányától oda utasittatott, hogy 
gr. Kálnoky hazaérkeztéig függesze 
föl a román kormánynyal való személyes érint- 
kezését, s a követségi ügyeket csak irásbeli 
uton végezze. Gróf Kálnokytól, mihelyt Bécsbe 
érkezik, a bukaresti követ uj utasitást fog 
kapni. 

A bukaresti közvélemény állitólag szörnyen 
meg van lepetve ettől az intézkedéstől, s a 
„Romanul" is csodálkozását fejezi ki főlötte, a 
tudósitást a következő megjegyzéssel kisérve: 
Bizva jogunkban, melyet egész Európa ünne- 
pélyesen elismert, támaszkodva az elvre, melyet 
a szabad dunai hajozás védelmezésében magun- 
kévá tettük, továbbra is meg fogunk maradni 
a megkezdett uton, meg lévén gyöződve arról, 
hogy igazságos ügyünk és Európa igazságérze- 
te végre is méltányosabb és barátságosabb ér- 
zelmekre fogja irányunkban visszaterelni az oszt- 
rák kormányt. 

BELFÖLD 

Levelezés. 

Gy.-Fehérvar, decz. 5. 
(Veres-Kereszt. Veres himlő. Veres öv. Veres bor. 

Veres fonal. Veres ász. Veres arcz.) 

Némely székely vidéken minden kék u. m 
pénz kék, termés kék, adót fizetni kék. Nálunk 
ugyane napokban minden „veres, volt. 

A Veres-Kereszt-egylet megalakult, még 
pedig vegyes férfi-nőegylet. Vagyis lettünk váro- 
si választmányú egylet. Az egylet tagjai 315 tő, 
Es különösen fő, hogy eddig 665 frt fizett tett 
le és be. Egy ily várostól bizony felettébb, való- 
képen örvendetes jelenség. Fokozza a dicséretet 
az, hogy ezen egyletbe nemzetiségi és vallásfe- 
lekezeti különbség nélkül csoportosult a közön- 
ség. Jelenleg s a három következő évre elnök- 
nővé választatott Joksmann Nándorné ürhölgy, 
a törvényszéki elnök neje, elnökké: Lönhárdt 
Ferencz ezim. püspök úr, pénztárnokká : Papp 
Györgyné ürhölgy, títkárrá: Rajner J. Választ- 
mányi tag együtt van 25, szine-java a buzgól- 
kodók seregéből, Ezzel nem mondatik az, hogy 
a 315 tag közül nem mindenik szine-java, ha- 
nem miután 316 választmányi tag nem lehetett, 
lett csak 25. 

Az egylet körül a hölgyek fejtettek ki nagy 
buzgóságot s ezek közül különösen őzvegy Mé- 
gay Nándorné úrnő, ki az egylet alakulási hosz- 
szas küzdelmeiben, mint korelnöknő nagy buzgó- 
ságot fejtett ki, mi jegyzőkönyvileg megörökitve 
is lett. 

A második „veres esemény nemcsak hogy 
nem örvendetes, de söt nagyon szomoru. Ugyan- 
is „vörheny, uralkodik - különben míndig 
egészséges - városunkban. Betegen fekezik és 
illetve üdülő félben van 320 gyermek. Közöttük 
egy pár 17-18 éves leány is. Az iskolák ki- 
véve a gymnásiumot - szünetelnek, 

A harmadik „"veres esemény, egy kano 
noki veres öv, mely azért feltünő mert épen nem 
várt eredményü. Ugyanis a dr. Éltes kolozsvári 
megválasztása által megürült a rom. kath. káp. 
talannál egy kanonoki stallum. Volt s van az 
egyházmegyében sok érdemekben megöszült, de 
tetterőben nem fogyott egyén, kik méltán birtak 
optioval, és ime egy a harminczas évek elején 
levő egyszerü áldozár lett veres övvel megju- 
talmazva. Öexcellenciája a mindenben kegyes 
főpásztor - kinevezte ez állomásra titkárát Fá- 
bián urat, ki a beteg főpásztor körűl buzgolko- 
dott mióta betegsége tart. 

Ö excellenciája nemes szivüleg a Veres 
Kereszt egyletbe is belépett 100 frtos alapitvány. 
nyal. Ezenkivül egy aggastyán házat rendezett 
be 10 személyre és végre a később sirhelyéül 
szolgáló barátok templomát nagy költséggel re- 
nováltatta. 

Továbbá e napokban sok vitát adott a 
veres bor is. Eddig a tiszti és egyéb katonai 
helyiségekben levő éttermek és ivódák tulajdo. 
nosai és bérlői nem fizették meg a regaletaxá- 
kat. A regaletulajdonos, a róm. kath. püspökség, 
eddig csak elnézte, türte a dolgot, de most már 
jogával élni akar s kell is hogy éljen. E miatt 
nagy sürgés-forgás van a várban, a cs. kir. 
hadsereg elvégre a méltányonság szerint velünk 
czivisekkel egyenlően togja megfizetni az élveze- 
teket, ha azokat folyadékokban kivánják be- 
venni. Az egész háborunak, mely a polgári jog. 
és a katonai kiváltság közt kiütött, az lesz a 

vége, hogy a veres bornak ára nagyobb lesz; 
de azért a vendéglősök itczehagyott s meglite- 

rezett mértekei nagyobbak nem leendenek. 
Volna még valami „veres", mely fonalkép 

huzódik végig a jelen tár adalmi életben, t. i. 

a felettébb való költekezés és az ebből követ- 
kező számtalan hűtlen vagyonkezelés és sik- 
kasztás, mely szomora körülmény a vár sán- 
czára juttatott nem egy különben derék katonát. 
Jelenleg is a profosznál várja kettő itéletét. Van 

része ebben a „veres disznónak", a „veres ász"- 
nak is. De már elég lesz a „verest szinből. 
Béküljünk ki vele azért, mert a most itt járó 

tiszta, derült, de fagyos idő szép veresre festi 
az emberek arczát és a hölgyeknek, e mindig 

sétáló, korzóttartó, korcsolyázó és misét hall- 

gatni járó gyönge nemnek arczocskáit. 
Tihamér. 

TANÜGY. 
A modor. 

A közoktatási miniszterium költségvetése 

alkalmával a bizottságban több helyes meg- 
jegyzés merülvén föl, megragadjuk az alkalmat 

hogy a tanitó képezdéket illetőleg mi is kocz 

káztassunk némi észrevételt, a nélkül hogy 

ezzel valamely képezdét külön akarnánk érinteni. 
Átalános tapasztalás ugyanis, hogy a ta- 

nitó képezdékből kikerülő tanitó jelőltek nagy- 
ban nélkülözik azt, mi pedig a helyes tanitóhoz 

épen oly elkerülhetetlenül szükséges mint maga 

a tudás, az az nagyban nélkülözik a tanitási 

modort mire, amint látszik, a képezdékben nem 
valami nagy sulyt fektetnek, s igy a tanitóké. 

pezdék nagy része nem bir hivatásának azon tudá- 

tával, melyet a haza uj nemzedékének a tanulásba 

bevezetése megkiván. Ez pedig óriási veszede- 

lem, ma, midőn a tantárgyak halmazáb mn csak 

ugy igazodhatik el a csak fejlődni kezdő zsen- 
ge elme ha a modot, a melylyel őt oda beveze- 
tik nem eljesztő a helyett, hogy felvilágositó 

lenne. Igy az egész nemzedéket elcsenevészithe- 
tünk, mert ha a képezdei tanár nem bir hivatá- 
sának tudatával, hogy birjon egy, azon képez- 
déből kikerült tanitó. 

Valóban, a szive fáj sok értelmes szülő- 
nek, ki gyermekét a tanitás helyett kinoztatuli 
látja, miután azon tanitó ki eme gyenge faka- 
dásokat nemesiteni volna bivatva a gyengéd 
tanitási modort majd nem egészen nélkülözi, 
hanem a helyett az erőszak és szigorhoz, a szá- 
raz bemagoláshoz folyamodik, 

Egyaáltalában káros és helytelen fogás az, 
mely felfogásnak pedig igen gyakori esetben 
nagyobb tudósok is rabszolgái, hogy mikor a 
tudásról van szó, tehát a modorra nem adnak 
semmit, pedig hát a modor mindenek füszere, s 
kellemessé lehet vele tenni a legszárazabb tanul- 
mányt is. - E kifejezés „száraz tudomány', 
a mennyiben a tudományosság ezen ága a köl- 
tészet himporát nem hordaná magán, egészen 
téves, mert a mai világba életbe lépő előadási 
modor mellett száraz tudomány nem létez. 

Az emberek felfogása és belátása óriásilag 
tisztult a legutóbbi században és soksok oly 
thema oldatik meg, mely eddig elhanyagoltan 
hevert a közönség és egyoldaluság penészes 
kamarájában a nélkül, hogy óriási horderejét 
sejtették volna, mint például e themának is: 
aSzáraz tudomány nem létez. Mert 
mig a tudósok, tudós társulatok vagy tudomá. 
nyos egyletek egészen a legujabb korig mint. 
egy feladatuknak tartották az unalmas, módor- 
talan száraz nehézkességet, ugy hogy megvál. 
toztatására még csak nem is törekedtek, ma 
már a thema tapétra kerülvén, a tudományszom- 
jas közönség szemére hányja a tudós világnak, 
hogy a tudományokat miért tárgyalják oly izet- 
lenül, oly unalmasan szárazan és nehézkesen, 
hogy azokat az emberiség nagy része nem él- 
vezheti? És mig a nagy közönségnek ezenké- 
pen nyilvánuló óhajtása kezdetben süket fülekre 
talált s a magikus, mystikus bölcsek tudomá- 
nyaik nebézk s szárazságának bástyái mögé vo- 
nulva mintegy különleges teremtményeknek te- 

kintették magukat, azóta a modern korszak foly- 
tonos ostroma halomra kezdi dönteni e bástyá- 
kat, s a tört résen át behatol az eszmék tisztu- 
lásának ragyogó nap melege, mely az előadási 
modor termékenyitő kultur eszközeivel a legszá- 
razabb tudományok talajából is virágokat fa- 
kaszt, bebizonyitván, hogy az astronomiától kezd. 
ve le a minerologiáig, a mathesis, mechanica és 
algebra rétegein keresztül, minden tudománynak 
meg van a maga költészete. 

Hát itt vagyunk, kérem a paedagogiával is, 
melynek költészete lélekemelő és magasztos, de 
az eddigi scholastikusok a kolostorok nehéz mys- 
tikus levegőjének hatásától menekülni csak 
nehezen birván, a paedagogia költészetét takaró 
köd még nincs egészen eloszolva, noha oszlik, s 
amint oszlik, miudinkább keresztül hat rajta az 
emberi lélekre, oly jótékonyan működő fejlesz- 
tő és kedves melegü napsugár, mely eszmét ád 
ama érzelmeinknek, szárnyakra emeli ama fel- 
tevésünket: hogy a gyermek oktatása 
nem a gyermekek kinzásából áll, 
shogy a modor a tanitás méze és 
költészete. Amint tehát ez eszme positiv 
tudattá érik bennünk, annál inkább követelően 
lép föl ama átalános óhajtás: hogy a tanitók a 
tanitási módort illetőleg oly kiképeztetésnek le- 
gyenek alávetve, mely kiképeztetés lehetővé te- 
gye, hogy a haza kis polgárai az ő tanitójok- 
ban ne kinzójokat féljék, hanem a tanitás köl- 
tészetének kezelőjében oktató barátjokat sze- 
ressék... 

* . 

és az aláirások napról-napra szaporodván a k 

tóválasztmány is az egylet kötelességé 

állatkiállitás tervének t. kezdeményezői, mint az 

illetékes foruma mielébb szentesitse meg azokat. 

A kolózsvári állandó állatkiállítás 
a legérdekesebb tárgyát képezte az erdélyi gai 
dasági egylet igazgató választmányának dec: 
5-én tartott ülésén. Ugyanis báró Bánff/ 
Ádám és Sigmond Dezső urak nemcssak 
azon ismert felhivást küldték meg külön az egy 
letnek, melyet a jelzett czélból a gazdaközön 
séghez intéztek, hanem külön irásbeli nyilatko- 
zatot is tettek, melyben kijelentik, hogy miután 
deczember 3-ig már 120 részvény biztositva lett 

tüzött czél elérhetése valószinünek lászik, szán 
dékuk a közelebb összehivandó gyülésen a részz 
vényesek elé azon ajánlattal lépni, miszerint a 
kiállitási ügy tovább fejlesztésé 
reés kivitelére az erdélyi gazd. 
egylet kéressék fel, mire nézve - az 
inditvány elfogadásának esetére - az igazgató 
választmány előleges beleegyezését kérik, kinyi- ! 
latkoztatván egyszersmind, hogy közremüködé 
süket ezentul is a legnagyobb készséggel fel- 
ajánlják, azonban menten minden netá- 
nielőjogok követelésétől, mint kez- 
deményezők ! 
Az igazgató választmány mindenekelőtt 

örömmel üdvözölte és köszönettel fogadta t. tagz- 
társainak buzgó és önzetlen vállalkozását, mely- 
ben - sikerülése esetén szüksé ges köz- 
vetitőt lát a kisebb megyei és a 
nagy központi állatkiállitások 
kőzött és mely tovább fejlesztve, a5regio 
nális tárlatok üdvös eszméjének megtes: 
tesitésére fog szolgálni, A részvényesek alakuló 
gyűlésének beleegyezését feltételezve az igazga- 

él
k 

nek véli, hogy az ügyélére állva 
annak szellemivezetésétés adminis- 
trativ kezelését átvegye, miglen a 
vállalat terheiben az egylet által aláirt részvé- 
nyek erejéig fog résztvenni. - Az alakaló 
közgyüűlésen az egylet képviseletére al- 
elnök Szabó József, kolozs-monostori igazgató 
Vörös Sándor és egyleti titkár Gamauf 
Vilmos oly utasítással lettek felkérve, hogy 
a jelzett állás pontot elfoglalva, ezen alapon 
mind a testület, mind a magánosok jól felfogott 
érdekeinek megóvására kielégitő módozatot - 
tán legczélszerübben egy állatkiállitási 
szak osztály életbehivása által (miután a A 
szakosztályokbaa nem egyleti tagok is résztve- 
hetnek) megállapitani sziveskedjenek. di 

Az igazgató-választmány ezután az erdé 
yigazd. egylet nevében egyelőre 
husz darab állatkiállitási részvényt jegyzett, mely- 
nek öt éven át esedékes 200-200 írtos részlote 
az egyleti folyó jövedaelemből lesz fe- 
dezendő. Az igazgató-választmány kijelentette 
egyszersmind azt is, hogy azon esetre, haa 
részvények visszafizetése sorsolág utján fog tör- 
ténni, mindaddig e kedvezményt az általa alá- 
irt részvényeket, illetőleg igénybe nem veszi 
mig valamenyi magán-részvény ez uton törleszt- 
ve nem lesz. 0 

1 

Azt hisszük, hogy az itt közölt határoza: 
tott uj bizonyságot adnak arról, hogy ugy az 

erdélyi gazd. egylet igazgató választmánya egye- 
dűl a közügynek kivántak szolgálatot tenni, mi 
dőn e megállapodásokra jutottak és már most 
csak azt kivánjuk, hogy az alakuló közgyülés 

* 

A 
zö....... 

sKivonat a Budapesti közlöny"ből 
Árvorezések. Balthes Márton 600 

írtra b. ingtl. decz. 21-én Segesvárt, Hedu Já- 
nos 367 frtra b. iagtl. decz. 15-én N.-Szebenbena 
Cseke András 508 írtra b. ingtl. decz. 22-60 
Lőrinczfalván, Popovits Anna 496 frtra b. ingtl. 
decz. 16-án Felső Bancsáron, Miska László 1590 
frtra b. ingtl. decz. 20-án Hosszu-Aszón, Popencx 
Nora 687 frtra b. ingatlanai deczember 14 én 
N.Szebenben. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. deczember 6. 

Helyi hirek. 1 
- Almásy Miklós hangversenyezett 

tegnap este igen diszes közönség előtt szinhá- 
zunkban. Két kis vigjáték között két szakasz- 
ban játszott, Az elsőben Mosonyi magyar tanul- 
mányát s Liszt ismeretes magyar Rapsodiáját 
hallottuk tőle szép technikával s kivált Mosonyi 
hangulatteljes müvében igen értelmes előadással. 
A dallamos részekben látszik meg kivált komoly 
studiuma, hol énekel ujjai alatt a billentyü. Saj- 
nálattal jegyezzük azonban ide, hogy a Liszt 
Rapszodiából egyes részeket kihagyott s kivált 
az utolsó prestoban az oktáv futamokat s va." 
riacziókat felette megkurtitotta, A felhangzó tapbp 
sokra ráadásul magyar népdalokat játszott Al- 
másy ur czigányos czikornyákkal, a minél szí- 
vesebben vettünk volna, ha olyan valamit hal- 
lunk vala, a mik tanulmányaihoz inkább hozzá 
tartoznak. A második szakaszban kiválóan Wé- 
ber Rondoja sikerült. Maga a tétel a gyors tem- 
pó daczára tisztán és szépen pergett s az elő- 
adás igazi magyarázata volt ennek a becses 
szerzeménynek. A hangverseny legkíválóbb szá 
ma volt e Rondó előadása, poetikus és meleg 
minden izében. Az „Abránd és Induló", mely 
Alwmásy ur compozicziója, arra szolgált csak, 



Mogy a fiatal művész képzett technikáját tap- 
toljuk meg. Mint műnek nem sok értéke van s 
Uutolsó része teljesen operettszerü „könnyü mu- 

sika," Eljátszásában azonban alkalma van az 
lőadónak ujjai ügyességét és gyakorlottságát 
bemntatni. Almásgy ur hangversenye sikerült s a 

atal magyar művész igen jó emléket hagy ná- 
Hunk. Holnap reggel utazik el, hogy mielőbb el- 

érjen Bukarestbe, hova tulajdonképen hangver- 
teny utja irányul. 
Köolozsvármegye közigazgatási bi- 
iottsága folyó hó 5-én ülést tartott, minek le- 

lyásáról szóló értesitést csak a holnapi szá- 
hnnunkban közölhetjük. 

- A hold fényes arcza elé került a föld 
itrnyéka az este s mint a hogy mindenre a mi 

i, vágyakozásra, ábrándra folt esik, ha ennek 

aprózai golyóbisnak közelébe kerül, melyen mi 
Uyüsgünk, hajszoljuk egymást, vonszolva az élet 

Mnehéz keresztjét, ugy a holdnak ragyogó ábrá- 
tata is elborult s megsötétült négy óra hosszáig, 
mig utja egy vonalba kerül a földével. Magya- 

trán szólva : holdfogyatkozásban gyönyörködtünk 
este. Szép, tiszta volt az idő s 4 óra után, 

ikor a hold feljött, a párázatból fényes veres- 
ségben világitott ki. Csendesen kezdett homályo- 
todni egyik oldala; a folt mind terjedt rajta s 

6 óra felé ahg egy ötödrésze ragyogott csak, 

mint egy begyes végű aranyszarv. [Ez oldalán 

messze terültek el a sugarak. Csak homályos volt 
azonban a fogyatkozás alatt a hold s nem söté- 
tült -el, mintha csak a világitó lángot látnánk 
sokrétü fátyolon keresztül. A világosan maradt 
tányér szélétől kezdődő sugarakban benne volt 
a veres szinnek minden árnyalata, kezdve az 

égő veres czinoberen s végződve halvány sárgá- 
ban. A fényes csik 6 óra után mind szűkebbre 
vált s aztán csak egy rendkivül vékony szalag- 

B4i keskenyedett. Fél hét óra felé a hold alsó 
felén kezdett szélesedni a fényes szalag, mely 
őtt világosodott, hogy hét óra és 64 percz- 

kor a poéták és szerelmesek égi testének ismét 
teljes, ragyogó képében gyönyörködhessünk. - 
A fogyatkozás végződése után teljes pompában 
ragyogott a hold a csillagosjkék égbolton. Szinte 

Dappali világosság volt éjfélfelé ugy, hogy a szobá- 
ban az ablak mellett olvasni lehetett a fénynél 
Ez időben jó távol a hold tányérától széles kör- 
ben ragyogó féhér karika pompált a tiszta bol- 
ton, mint egy nagy fénylő gyürü melyet ismét 

nyugatról keletre menőleg egy pontból kiinduló 
1 sokágu lombozatbhoz hasonlatos sötét keskeny 

lát inynak még ez időben is nem egy nézője volt. 

Mussika a jégen. A korcsolya-egye- 
tlet igazgatósága gondoskodott, hogy minden 

szerdán és vasárnap délben, katona- zene mel- 
lett mulathassanak a jégsport kedvelői a séta- 
téri tó jégtükrén. Holnap szerdán már zene szó 
mellett fog folyni a mulatság a sima és kemény 

korcsolya pályán. 
-Minden elmulik... Elapad forrása 

ek, mosolynak; dicsőség, taps elhangzik s 

l az emberi emlékezet elől rettenetes terhé- 

vel mindent az idő. A szinházi nyugdijintézet 
választmányi gyülésén szóba került egy szegény 
ekzinészuő sorsa, ki egyszer ünnepelt tagja 

folt a kolozsvári szinháznak. Kit mig fiatal volt, 
szép volt, a hangja csengett, a szeme ragyo- 

Bott - bódolattal rajongott körül a közönség, 
a, bizonygatva, hogy nem a szép asszonyt 

pli benne, de a művésznőt. Nos mikor ez a 
znő megvénült s az évek letaroltak arczá- 

mosolygást - bizony elfeledtük, hogy 

nművésznő" csak ugy benne van most is a 
loskatag testben, mint volt. Néb Máriának hiv- 

Ják ezt az elfelejtett szegény asszonyt s 

Most kilenczvenhét esztendős. - A szinházi 
yugaij- intézet választmánya kiküldte egyik 
Hhagját, hogy járjon végére a Néb Mária sor- 

i minthogy az a hire jár, hogy inséget 
t. A kiküldött rá is akadt a eresettre, ott a 
rasut mellett egy gyarló kis házikó hátulsó részé- 
ban, sötétes, szegényes csepp szobában. Tudako- 

tt a helyzetéről s azt a választ kapta, hogy: 
vennie csak van.. van, de fája nincs, pedig hi- 
Megek járnak... 4 Az az ételnemü, a mi „van" 
Megreszelt fekete kenyérből áll, melyet vizben 
Mit meg, hogy elkölthesse. Mert az idő telik s 

a két sor gyöngyfog, mely mikor kivillant a 
uuosolyra uyilt ajkak közül annyinak tetszett - 

neztult bizony. Minek okán vizben áztatott 
skete kenyérrel kénytelen élni Néb Mária.. , 
ert azonban a szinész-nyugdíj-egylet csak ak- 

orsegithet elerőtlenedett tagjain, mikór az alap- 
éje megüti a 20,000 frtot - a mely összeg- 

most még hiányzik a felénél is több, nem 
ett egyebet tenni, minthogy egy ivet in- 

ottak meg adakozások gyüjtésére, hogy az 
ileledet öreg asszony helyzetén az igy begyü- 
ndő összeggel segitsenek. Hisszük, hogy mi- 

arább tekintélyes summa gyül be. 

Hazai hirek. 

Gróf Andrássy Manó gyürüje. 
egnapelőtt este a fővárosban gróf Andrássy 
Mráő utczai lakásán fiatal mágnások mükedvelői 
őadást tartottak. A házigazda salonja egészen 

Megtelt diszes közönséggel, s a grof, hogy ven- 
eeit az előadáson kivül más szórakozásban is 

ezesitse, ritka becsü antik gyürüit és más ne- 
teteg mutárgyait a salonban közszemlére ki- 

A mintegy 70 darab értékesebbnél érté- 

Ihőnyelv ölelt egyik. felén át. A festői szép 

kesebb gyürü között volt egy, melyet a gróf 
különösen ajánlott vendégei figyelmébe. A gyü- 
rü fejét egy hegyesre csiszolt borsonál nagyobb 
brillians kő képezi, s a karikán S. F. V. be- 
tuk olvashatók. Ezt a ritka példányt a grof 
10.000 frton jóval felül becsülte, sőt mint kivá- 
ló mütárgynak, értéket sem szabhatott. A kira- 
kott ritkaságok megtekintése a szolgálatot tevő 

cselédségnek is megengedtetett. Mikor a ven- 
dégek szétoszlottak, és a gróf hozzá kezdett mü- 

kincsei szekrénybe rakásához, a legértékesebb 
darabot, a megbecsülhetetlen gyürüt nagy meg- 
ütközésére nem találta sem a tokban, sem sehol 
a teremben. A lopás gyanuja egyenesen a cse- 

lédségre esett s ezek közül tegnap egy inast a 
főkapitányságnál le is tartóztattak. Az eltünt 
gyürü kézhez adójának a károsult gróf 500 frt 

jutalmat biztositott. Hasztalan szabódott a sze- 
gény fiu, elvitték a rendőrség börtönébe. Talán 
még most is ott ülne, ha Andrássy Manó gróf 
be nem térve az uri kaszinóba. Oda ment, hogy 

nagy baját elpanaszolja barátainak, de ezek, a 
helyett, hogy kivették volna részüket az ő vég- 

telen szomoruságából, módtalan nevetésükkel 
majd hogy halálra bosszantották A gróf nem 

vette trétára a dolgot, s pattogni kezdett 
isten igazában. Ekkor aztán a jókedvü 
mágnások megelégelték a nevetést s átadták a 
bánatos grófnak az ő eltévedt gyürüjét. - Mi. 
kor a tréfálkozók megtudták, hogy nem csupán 
a gróf áldozata kedvtelésüknek, a rendörségre 
siettek s kieresztették az elfogott inast. S a tré- 
fát most már ez neveti legjoban, mert a főurak, 

a kik miatt fogságba került, nagylelkűen meg. 
jutalmazták. 

- Medve. Éltető Albert, magyarrégeni 
földbirtokos, nov. 20-kán, mint olvassuk, mi- 
dőn még a trónörökös pár a görgényi vadásza- 
ton mulatott, kiment egyedül Galonya nevü ha- 
vasi birtokára őzvadászatra, Alig foglalt el azon- 
ban egy álláspontot, midőn csörtetést hall a fák 

közül, pár másodpercz alatt egy bozontos med- 
ve áll vele szemközt. E nem számitott vendég 

azonban nem zavarta meg a vadász hidegvérü- 
ségét; a töltény megváltoztatása egy percz mü- 

ve volt, s ovatosan duplázott a medvére, mely 

morogva esett le lábairól, s mérgében a körü. 

lötte levő ágakat tördelte szét. Éltető kevés ide- 
ig még figyelő állásban visszavonulva maradott, 
élvezve, a sikeres vadászat gyönyörét, ,melyet 
még azon tudat sem zavart meg, hogy a havas 
azon részén egyedül áll, minden segély nélkül ; 
midőn aztán látta, hogy a medve helyéből nem 

távozik, feléje közeledett s egy utolsó lövéssel 
teljesen ártalmatlanná tette a maczkót, melyet 
másnap Magyarrégenbe szállitott. 

- Vadászat. Mult hó 24. Jés 25-dikén 
Béldi Tivadar ó-nyéni vadászterületén Bodola 
mellett hajtóvadászatot rendezett, melyben Vil- 

mos nassaui herczeg és Hűgel báró ezredesen 

kivül számos polgári és katonai egyén vett részt. 

A vadászaton összeseni17 nyulat, 1 rókát s 1 fajd- 
tyukot ejtettek el. Nyul rendkivüli számban vere- 
tett fel, de a hajtók közt rést nyerve elmenekültek. 
A herczeg ő fensége 5 nyulat s egy fajdtyukot 
lőtt. A vadászat igen élvezetes volt, az ebéd 
pedig még inkább. Rá következő vasárnapon 
Béldi Tivadar szemle alá vette erdejét, s egy 
medvére bukkant, melyet szerencsésen leteritett 

s családja nagy örömére haza szállittatta. Fel- 

emlitőnek tartjuk, hogy e kis erdőterületen ez 
év őszén már 1 medve, 1 farkas, 16 róka és 
100 nyulat lőttek, 

Öngyilkos százados. Hauck Frigyes 
62-ik sorezredbeli százados, tegnapelőtt Maros- 
Vásárhelyt sziven lőtte magát. Temetése tegnap 
délután négy órakor történt, katonai ünnepélyes- 
ség mellett. Az öngyilkosság oka - mint hall- 
szik - zavart anyagi viszonyok. 

- A nagyszebeni magyar dalkör 1881. 
évi deczember hó 7én szerdán a „Római csá- 
szár" redonte termében tánczvigalommal egybe- 
kötött ez évi negyedik rendes zártkörü dalesté- 
lyét tartja meg. Az igazg. választmány. 

- Nagyszerű égi tüneményt láttak 
mult hó 30-án Bereg-Böszörmény biharmegyei 
községben. Este 10 órakor az ég északnyugati 
oldalán északi fényhez hasonló vöröses fénysá- 
vok derengtek és ezek eltünése után egy meteor 
tünt fel az égboltozaton, mely fényes pályátitett 
meg és nyugati irányban szaladt lefelé. E cso- 
dálatos látványnyal a nép minden foló jóslatot hoz 
kapcsolatba. ; 

- Egy sikasztó tisztviselő öngyilkos- 
sága. Temesvárrol jelentik, hogy Szentandrássy 
István törvényszéki tisztviselő, a ki hamisitott 
elnöki utalvány segélyével 3000 frt letéti összeget 
felvett az adóhivataltól és a pénzt elköltötte, 
pénteken főbelöte magát. 

- Gyárfás Jenő jelenleg Olaszország- 
ban időzik, ott Tintoretto mestermüveiben gyö- 
nyörködik- Ott fogja megtudni az örvendetes hirt 
hogy letemre hivás képe jaz első dijat nyerte 
meg. Alig nyert Gyárfás hazájában ily szép el- 
ismerést külföldről is őrvendetes elismerés ér- 
kezett számára. Brüssolből, a hová a ma- 
gyar képzőmüvészeti társulat a kiállitandó ké- 
pek kőzött Gyá.fástól is küldött egy női tanul- 
mányföt, a kiállltás igazgatósága irt, hogy ő ma- 
ga fogja megvenni a képet; árát azonban na- 
gyon szerénynek találja s önkényt fölemeli. - 
A dologban azonban tévedés volt. A kép árát 
irás hibából tették oly csekélyre, mely az ide- 
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gen vevőnek feltünt s e hibát természetesen 
nem adták tudtára a brüsszeli igazgatónak, ha- 
nem a különbözetetet kiegyenlitették. Az emli- 
tett igazgató továbbá fölkérte a képzőm. társu- 
latot, hogy miután nem tudja Gyárfás tartozko- 
dási helyét, közölje vele, van-e a művésznek 
egy nagyobb műve készülőben s küldje be a 
vázlatokat, s ugy tekintbeti a képet, mint meg- 
vásároltat. Igy itél egy külföldi biráló, mig egy 
ide való rendkivül gazdag mágnás, midön fel- 
szólitották, vegye meg a Tetemre hivást, azzal 
felelt: Ha a fiatal ember jobban fog festeni, 
majd rendelek valamit nála. 

- Gyászlapot vettünk, melyben Ko- 
mádi Tarsoly Gábor Torda-Aranyosme- 
gye árvaszéki elnöke, anyjának Kökösi Orbok 
Rozália özv. Tarsoly Lőríneznének, Tűron 
életének 64-ik, özvegységének 13-ik évében f. 
deczember hó 4-én szivbajban történt halálát 
tudatja. 

Vegyes hirek. 

- Császar és költő. Dom Pedro, bra- 
ziliai császár, midőn legatóbb Francziaország- 

ban tartózkodott, azon óhajának adott kifejezést, 
hogy szeretne Viktor Hugóval megismerkedni. 
A nagy költő azonnal elment a szállóba, hol a 
császár lakott és hosszabb ideig maradt ott. E 
látogatás emlékéüil Dom Pedro, most pompás 

uj évi ajándékot küldött Viktor Hugo két uno. 
kájának Georgesnek és Jeannenak. A nagy köl- 

tő erre köszönő levelet intézett a császárhoz. 
- A boldogtalan szerelmesek sok 

mindenre képesek, de amit most elkövettek, az 
a legpraktikusabb, mely megmenti az öngyikos- 
ságtól. Hernéből irják a „Köln-Zelt.4-nak nov. 
végéről: Itt e napokban alakult meg a legrit- 

kább egyletek egyike, a „Boldogtalan szerelme- 

sek egyesűlete. Mindjárt kezdetben tizennégy 
boldogtalan lépett be, kik mindannyian kisebb- 
nagyobb mérvben érezték a szio keserves fáj- 

dalmát és a megaláztaást. Az egyesület elnöke 
egy 52 éves agglegény, ki ekkoráig 39 kosarat 
kapott. Elsőségét senki el nem vitatta. A tagok 
azt hiszik, nemsokára szaporodni fognak. Mind- 
nyájan engesztelhetetlen gyülölettel vannak a 
hölgyek iránt. 

- Uj narkotikus szer. Gueensland- 
ban (Ausztrália) uj narkotikus növényt fedeztek 
föl, mely Pitschoury-Bidgery név alatt kerül a 

piacra. Az illető növény Dél-Ausztráliában for 

dul elő. 3-4 hüvelyk magas, virágai viaszkszi- 
nüek, rózsavörös petyekkel. A virágokat augusz- 

tusban szedik le, s aztán száritva zsákokban 

piacra hozzák. E virágok élvezése teljes apathiát 
hoz létre testi fájdalmak vagy erős fáradság 
ellen. Kisebb adagokba élvezve ébséget és 
szomjat csillapitja s igy lehetségessé válik igen cse- 
kély eledel mellett a legnagyobb testi fáradal- 
makat kiállani. 

- Sarah Bernhardt a muszkák közt 
Odeszába, hir szerént, erős parancsolat ment Pé-. 

tervárról, hogy azok ellen, kik Sarah Bernhardt 

ott létekor skandalumokat csináltak, a legszigo- 

rubban kell eljárni. A művésznő most már Ki- 

evben van, s tegnapelőtt lépett fel ott előszőr. 
Hogy az odeszai események ne ismétlödhesse- 
nek, a rendőrség gondos elővigyázati intézke- 
déseket tett. 

- xgy női ügyvéd. Chicagóban a mult 
évben egy Graham Lucile nevü hölgy kitünő si- 
kerrel tette le az ügyvédi vizsgát s nem rég 

egy bukott kereskedő védelmével bizatott meg. 
De az esküdtszékhez intézett beszédében a női 

ügyvéd oly feltünő kifejezéseket használt, hogy 
ennek következtében nem kevesebb mint 14 be. 
esületsértési pert inditottak ellene. A védemet 

olyformán vitte a hölgy, hogy a vád minden 

egyes pontját igaznak ismerte el s végül mégis 
azon nyilatkozattal állott elő, hogy védencze 
egészen helyesen járt el. A hölgy-ügyvéd által 
védett vádlottat természetesen eltélték. 

- Az angol választásoknál üzött vesz- 

tegetési visszaéléseknek az angol legfőbb tör- 
vényszék (lueens Bench osztálya több vádlott 
szigoru elitélése által nem csekély gátat emelt. 

A tiz személyre, kik Manlesfieldben és Sand- 

wichben a parlamenti választásor alkalmával 

vesztegettek, feltünő szigoru büntetést szabtak. 

Eddig azt hitték, hogy nem oly bünös dolog a 
választásoknál való vesztegetés, mely a politi- 

kai ellenfél ellen hadicselképen használható. E 

hitet az emlitett törvényszéki itélet most nagyon 
megingatta. Mindazok, a kik eddig megszokták, 

hogy jutalmazások czimén pénzt adjanak vagy 
fogadjanak el választási ezélokra, nem csekély 
aggodalommal fogják most e jutalmazások eset- 
leges következményeit fontolóra venni. Bizonyos 
Mayt és Mairt, mindketten Manlesfieldből, a kik 
a vesztegetéseket nagy mértékben üzték, a tör- 
vényszék kilevez kilencz hónapra itélt. Egy Ed. 

ward nevü deali ügyvéd hat havi fogságot ka- 
pott; Oldt városi tanácsos pedig, a ki Sand- 
vichben 2500 fontot segitett elosztani 850 vá- 

lasztó között, szintén hat havi fogságra itéltetett. 
Ez a négy volt a fő czinkos a két választóke- 
rületben elkövetett visszaéléseknél. A többi ha- 
tan az ő ügynökei voltak. Három sandwichi 
korcsmáros, továbbá Maskirt, a walmai életmen- 

tő társaság kapitánya, három-három hónapi fog- 

ságra itéltetett, két matróz pedig két.két hónap: 
ra. A három elítélt ügyvédet, a kiknek terjedel- 

mes praxisuk van, a fogságbűntetésen kivül még 

az is sujtja, hogy ügyfeléiknek beléjük helyezett 
bizalma is meg van renditve, a városi tánácsos 
pedig hivatalát veszté. 

CSARNOK. 
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D-m-s S-nd-r-tól. 

(Irta: Bret Harte.) 

I. Fejezet 

(Melyben leiródik a provinsi korcsmáros vendégei- 
nek ki s mi volta.) 

Húsz évval aztán a provinsi óriás kocs- 
máros egy porfelhőt bámulva, állt az orszagut 
felöl. 

Ez a porfelhő utas közeledtét jelenté. Ez 

ivad szerint vajmi ritka volt a vendég Páris és 
Provins közti országuton. 

A kocsmáros szivében mégörült. Perigord 

asszonyhoz fordult, ki felegége volt, s a mint 

ta maga fehér kötényére rá legyintett, igy szólt 
hozzá : 

„Saint Denis! siess terits asztalt; tegy oda 
egy üveg Charlevoix-t is. Ez az utas, ki oly 

gyorsan üget, már járásából is látszik valami 

Mouscigneur kell legyen. 

Valóban az utas, ki mousauétaire egyen. 

ruhába volt öltözve, a mint a vendéglő bejárása 
felé vágtatott, épen nem látszott kimélni lovát. 
A kocsmárosnak dobta a gyeplőt s könnyedén 
leugrott. Ugy huszonnégy év körüli fiatal em- 
ber lehetett, s némi gascogni árnyalatot árult 

el kiejtése. 

„Éhes vagyok, Morbleu! enni akarok!6 

Az óriási koecsmáros meghajtotta magát s 
egy takaros szoba felé vezette a jövevényt, hol 
eritett asztal állt, melyen csábitó sültek párolog- 
ak. A mousduétaire azonnal munkához látott. 
Szárnyas, hal, p atés csak ugy tüntek el előle. 

Perigord felsóhajtott a mint e pusztitást végig 
szemlélé. Az idegen csakis egyetlen egyszer tar 
tott szünetet. 

nBort 14 
Perigord bort hozott. Az idegen megivott 

egy tucat palaczkot. Végre távozni kelt fel. A 

mint a várakozó kocsmároshoz fordult : 
„lrd fel18 szólt. 
„Kinek ? nagyságodnak ?"4 kérdé aggódva 

Perigord. 

„Ő eminenciajának 14 
„Mazarininek 1* kiáltott felja kocsmáros. 

„Neki. Hozd a lovamat 18 S a mousanéta: 
ire kedvencz állatára szállva tova vágtatott. 

A kocsmáros jassan vissza ballagott a kocse 

mába. Alig ért azonban az udvarra, midőn is. 
mét lódobogás csalta az ajtóhoz. Egy fiatal 

mousauétaire, vidám s kellemes külsejü ifju, lo- 
vagolt feléje. 

„Parbleu, Perigord anyó, éhen halok. 
Mi van enni valója ?" 

„Vad, kappan, pacsirta s galamb, excel- 
lentiád 14 felelt a készséges kocsmáros, földig 
hajolva: 

nElég!18 A fiatal mousauétaire leszállt lo- 
váról s belépett a kocsmába. Le űlt az asztal- 
hoz, melyet a gondos Perigord ujból megteritett, 
s ő oly gyorsan seperte be az egészet mint az 
első jövevény. 

„Egy kis bort, jó Perigord 14 szólt a kel 
lemes ifju testőr, mihelyt csak ki nyithatta 
száját. 

Perigord három tucat Charlevoixt hozott. A 
fiatal ember csaknem egy hajtásra ürítette ki 
valamennyit. 

Mindan jót, minden jót 14 szólt könnye- 
dén kezével intve a mint az elámult kocsmá- 
ros elől szép csendesen odább vonult. 

„De uram, a számla 14 mondá elképedve 
Perigord. 

„Ah, a számla ! Írja fel 1* 
„Kinek ?* 
„A királynénak." 
„Mi a Madamemnak ? 
„Neki. Adieu, jó Perigord! S a kedves 

idegen tova űgetett. Rövid ideig tartó szünet állt 
be, mi közben a kocsmáros fájdalmasan tekín 
tett nejére. Egyszerre lódobogás riasztá meg s 
a bejárásnál egy aristocraticas alak jelent meg. 

„Ob, szólt az udvaroncz jó kedvüleg. Nem 
csalnak szemeim ? Nem, ez ő, a pazar keblü, 

az ünnepárasztó Périgord. Périgord anyó, ide 
hallgasson. Én éhes vagyok. Oda vagyok. Enni 
akarok. 

A kocsmáros megint sültet rakott asztalá- 

ra. S az asztal megint oly tisztává sepertetett, 

akár az egyptomi mezők a sáskák titokzatos 
csapatától. Az idegen föltekintett. 

(Folyt. következik.) 

KÖZGAZDASÁG. 

A központi pincze. 
Az országos közponfi pinczéből a kereske- 

delmi minister engedélye nyomán most már az 
ott kezelt borokból üveg számra is lehet vásá- 

rolni. Az eladásból bejött összeg 5 0/,-a a keze- 

lési költségek fedezésére levonatik. A termelők 
közül már többek borából jelentékeny mennyi- 

ség kelt el, igy Andrássy Gyula gróf hegy- 

aljai aszaborából 4-5 frtjával üvegenként 1200 

*) Dumas Három Testőrjének parodiája a Tö m ö- 
sitett Beszélyekből, 

frt értékü bor adatott el. A pinczén kivül - 
mint az „Országgyülési Értesitő irja - kertészeti, 
Szölőmivelési s pinczekezelesi szerek és szerszá- 
mokat tartalmazó bolt is van, melyet a terme- 
lők nagy számmal látogatnak s jelentékeny ke- 
letnek örvendenek az otf kiállitott. czikkek, 
melyek közt megemlitjük Parragh Zsigmond ül- 
lői uti műgépész cognac égető lombigját, nem 
hallgathatván el egyszersmind csodálkozásun- 
kat a magyar iparosok közönyén, kik nem lát- 
szanak tudomást venni akarni az eladási közve- 
titésről, mig a lajthántuli iparosok és gyárosok 
sőt még Németországból is egymásra küldik be 
áru czikkeiket. Igy pl. Németországból egyebek 
közt vaskarókat küldtek, melyek aránylag olcsó 
áruak, a mennyiben darabja 30-70 krba kerül. 

A 

MAGYAR FRANCZIA BIZTOSITÓ RÉSZVÉNY. 
TÁRSASÁG BUDAPESTEN. 

(Franco.Hongroise) melynek 30 mi 
lió frankban vagy 7 millió arany forintban meg- 
állapitott alaptőkéjére a részvényesek által 10 
millió írank vagyis 4 millió arany forint kész- 
pénzben befizettetett és részint magyar állampa. 
pirokban elhelyeztetet, 

Eltfogad biztositásokat: 
1. tüzvészés robbanásáltal okozott 

károk ellen épületekre és ingó tárgyakra; 2. 
jégkár ellen minden mezőgazdasági termé- 
nyekre; 3. szállitmányi károk ellen 
szárazon vagy vizen utazó javakra; és 4. az em- 
ber életére minden ismert módozat szerint. 

A Magyar Franczia biztosító részvény-tár 
saság életosztályához 1881 év. november hóban 
benyujtatott 363 darab ajánlat 828.600 írt. tő 
kéről, kiállittatott 283 darab kötvény 630.600 
frt tőkéről. 

Mióta az életosztály működését megkezdte, 
az az 1880. feb. hó 1től kezdve 7312 darab 
17,870.512 írt 11 kr. tőkéről szóló ajanlat lőn 
benyujtva és 6172 darab kőtvény 14,866.112 
frt. 12 kr. tőkéről kiállitva. 

A kolozsvári vezérügynökség 

IDEGENEK NÉVSORA. 
1881 Deczember 6. 

Hungariaszálloda. 
Steiner Leó keresk. B.-Pest. Schmidt Fe- 

rencz kerosk. Bécs. 

Nemzeti szaálloda. 

Br. Radak Ádam es neje, Mikeszasza. 
Schwariz Adolf keresk. B.-Pest. Sauetzay Miksa 
keresk. Brün. Modovan J: ut. Becs. Gutumana 
Laázar nagykeresk. N-Kamzsa. Kiem Hermann 
ut. Bécs. 

Biasiniszalloda. 

Somogyi Ika Nagy-Falu. 
fenyképész N.-Szeben. Nagy Elek Dees. Marko- 
vieh Jauos ügyved Erzsébetvaros. Izai Gergely 
keresk. Erzsébetvaros. Geibel Rezső főerdész 
Topáufalva. 

Pannoniaszálloda. 

Ireny Karoly tanár N.-Várad. Eibenschütz 
Lipót N.-Varad. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, decz. 6. A képviselőház 
mai ülésében Orbán Balázs berettyó-uj- 
falusi képviselő bemutatja megbizó leve- 
lét. A Szerbiával kötött kereskedelmi 
szerződés végleg megszavaztatik. 

Következett a akereskedelmi viszo- 
nyoknak Francziaoiszággal való rende- 
zéséről szóló tjavaslat tárgyalása, mely 
általánosságban és részleteiben észrevétel 
nélkül megszavaztatott. Pejacsevich Lász- 
ló gr. horvát jegyzővé megválasztatott. 
A kecskeméti gör. keleti egyház kérvé- 
nyére vonatkozólag, hogy anyakönyve ma- 
gyar nyelven vezettessék, elhatároztatott, 
hogy a közoktatási ministernek simplici- 
ter átadassék. 

Bukarest, decz. 6. A minisztertanács el- 
határozta, hogy Románia megtartását Káluoky 
Gr. külügyérnek Bécsbe visszatérése után fog- 
ja meghatározni. Rosetti belügyminiszter vissza- 
lépése biztosnak tekinthető. 

Konstantinapoly. Dec. 6. A drago- 
manok gyűlésében elvetették a porta által a 
konzulok számára kidolgozott szabályzatot mel- 

jek a szerződéssekkel és a kapitulatiokkal el- 
lentétben állanak; a nagykövetek ez űgyben 
együttes jegyzéket fognak a portához intézni 

NEMZETI SZINHAZ 
62 szám. 

deczember 7-án. 

Bérlet 

Kolozsvártt, szerda 1881. 

A FAnU nozsága, 
........ 
Eredeti vigdalmü 3 felvonásban. Zenéjét szerzé; Kő- 

szeghy Géza. 

Kezdete 7 órakor, vége 10.orakor, 

zm 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY. 

Meinhárd S.
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Mély tisztelettel ajánlja magát 

(255) 338-252 

.............................. 
gooc0000000000-00000000000000 

Demjén Agoston 
műlakatos Kolozsvartt. 

(Ezelőtt Veres Dániel.) 
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Ki több nevezetes becsi és pesti mühelyekben és gyá- 
rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó 

RENDES és MÜ-MUNKÁK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépecsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák : 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhez szükségeltető construc- 

tiók, villámhárítók, 

finom zárak és templom ajtókhozi 
czifrázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- 
tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön 
tőtt vasból készültekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. 

u Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

g08) 8-100 Demjén Agoston. 
o00000000000000000000000000 
Első és legnagyobb butor 

raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak s minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaelhetők 
minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz 
talteritökböl a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai bereénde- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 
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Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
98-100 (436) 

y * , . y , 

Karácsonyi és Ujévi ajándékok! 
Oriási választék és Kolozsvártt legolcsóbb forrás!! : 

A fötéren, br. Jósika-ház alatt, a nagy dohánytözsde mellett levö 

DISZ-ÁAÁRUTÁR 
üzletemet teljesen ujonnan berendeztem. 

KAPHATÓK: Mindennemü téli czikkek, u. m. nagyon szép mustrák kezdett munkákból czipők, kanapé-párnák Kulcs- 
tartók és ruhatartók, alsó ingek, női muffok, derék-füdzők, hárász-kendők, leánygyermek posztó-köntösök, női. és gyermek-strimflik, 
minden fajta kötő-gyapotak, gép-czérnák, férfi ingek, esőernyők. nyakkendők, férfi és női glacé posztó és szarvasbőr-keztyük, férfi! 
és gyermek posztó-kalapok, férfi-, gyermek- és női czipők különösen nagy választékban. - Illatszerek, szappanok, eszéki szappan, d 
pomádé és puder, diszitett kézi kosarak, uti kofferek és táskák, gyermek bölcsők kerékkel és rugóval, dús választékban v 

ALBUMOK, czukortartók és szinházi látcsővek, mechanikus : lég és gőzerejű játék-szerek ezeken kivül mindek galaánterie, 
nürnbergi és gyermekjátékok nagy választékával üzletemet felszereltem. 

Postai megrendeléseket legnagyobb figyelemmel utánvét mellett eszközlök. 

mJó minőségért kezeskedem. * 
a disz-árútár tulajdonosa 

KOHN LAJOS 
Fötér br. Jósika-ház alatt. 

HUTFLESZ KÁROLY 
KOLOZSVÁRTT és MAROS-VÁSÁRHELYTT 

megvásárolm iudennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
(escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 8 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizeté- 
seket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

fűszertárát, bőrkereskedését, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

LISZTJEIT, 
ugyszintén kitünő minőségü 

FAGYGYUGYERTYA és SZAPPAN-GYÁRTMÁNYAIT. 
(320) 11-24 

Már 

deczember 12.én 

MASODIK HUZASA 

830/-os szerb fejedelemségi 

SORSJEGYEK 
a 30/, os 1881 diki á 100 frank aranyban. 

SZERB FEJED. ÉVI ŐT HUZÁSSAL 
sors- Január 14, márezius 14, Junius 14, aug. 14. nov. 14. 

mindenkori fönyeremény 
Frank 100,000 aranyban 

legkisebb nyeremény 100 fr. aranyb. A nyeremények és kama- 
tok Bécsben, Budapestén, sok vidéki városban, ugy szintén 
Belgrádban és a legtöbb európai fővárosban minden levonás 
nélkül fizetendő. A pontos kifizetésért a szerb fejedelmi kor- 

mány felelős 

A sorsjegy 830/ot aranyban hajt. 
Eredeti sorsjegy ára készpénz fizetés mellett 46 frt 

: és 50 kr. szelvény-kamat. 

me- Vételjegyek 
havi 3 frtos és egy 4 frtos részletben fizetendők- A vevő 3 
frt lefizétés után valamennyi nyereményre egyedül 

és osztatlanul játszik. 

jegyeknek. 
A 830/0s szerb fejedelmi 

sorsjegyeknek nov. 12-kén 
történt I. huzásánál a 

1000.000, 10.000 és 
4000 frankot aranyban 
kitevő főnyereményeket a 
mi vaáltóüzletünk által ela- 
dott sorsjegyek nyerték meg 
és a fizetés a legkészsége- 
sebben történt. 

Legközelebbi huzás : 
már január 14. és márezi- 

us 14. 

BÉCS " Ch. Cohn 

csak Wailzeilo 10 és 13. A „MERCUR Wollzile 10. és 13. 
(485) 

... 
Mária-Celli 

GYOMOR-CSEPPEK, 
jelesen hatásu gyégyszer a gyomor minden bántalmai ellen, 

e és felülmulhatlan az étvágyhiány, gyomor gyen- 
geség, roszszagu lehellet, szelek savanyu felbö- 
fögés, kólika, gyomorhurut, gyomorégés, hugy. 
kőképződés, tulságos nyálkaképződés, sárgasag, 
undor és hányás, főfájás (ha az a gyomorból e- 
red), gyomorgörcs, székszorulat, a gyomornak 
tulterheltsége étel és ital által, giliszta, a lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
mu- Egy üvegese ára használati utasi- 
tásal együtt 35 kr. 

Kapható KOLOZSVÁRT Dr. Hintz György, 
Biró János és Széki Miklós gyógyszertá- 

raikban. 
Továbbá: M-VásárhelytBernády ; N.-Sz eb enb en Teutseh Bras- 

s ó ban Sechuster, Kugler, Jekelius, Stenner; Sz.-Régenben Schaser; S z.- 
Udvarhelyt Koncz A. Gy.-Fejérvárt Nagy I.; Sz-Sebesen Bin- 
der, Reinhardt; Segesvárt Weber; BeszterezénkKeresztes; Deésen 
Roth; Dicső-Szt-Mártóonbani Weber; Sz.-Kereszturon Jáeger és 
Zilahon Weiss, Unger gyógyszerészeknél. 

Valamint az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb gyégyszertárában 
és kereskedésében. 

Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

Brady Károly, 
„az örangyalhoz" ezimzett gyógyszertárában Kremzierben, Mor- 
vaországban. (286) 26-26 

eeveseesvves.... 

E sorshuzás 
főnyereménye ye Szerencse jelentés. 

400,000 márka . 

Meghivás részvételre a hamburgi állam által biztositott nagy pénzkisorsolás 
nyeremény-esélyeiben, 

a melyben 9 millió 100,000 márknál több biztosan nyerhető. 
Ezen előnyös pénzkisorsolás, mely tervszerüleg csak 100,000 sors- 

jjegygyel bir; nyereményei a következők, t. i. 

A legnagyobb nyeremény 400,000 márka. 
1 

az egész, eredeti sorsjegy ára csak 3 forint 50 kr. o. ért. 
a fél eredeti sorsjegy ára csak 1 forint 75 kri os ért. ini 
a negyed eredeti sorsjegy ára csak 88 kr. o. ert. 

és én ezen az állam által biztositott eredeti sos- 

tes beküldése mellett még a le 
kekre is megküldöm. 

megkapja tőlem az állam czimerrel ellátott eredetit 
tervet ingyen és a huzás után a hivatalos kisorsolási laj- 
stromot azonnal minden felszólitás nélkül. 

A nyeremények kifizetését és szétküldését 
egyenesen az érdekeltek kezéhez pontosan és szigoru 
titoktartással teljesitem. 

ajánlott levélben történhetnek. 
Tessék tehát a megrendelésekkel bizalmasan 

id. Hekscher Samu, 
(438) 6-6 bankár és váltóirodájához Hamburgban fordulni. L-
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Neue Wiener Modebriefe. 
Üeber dieses vaterlándische Unternehmen spricht sich die hervor 

ragendste Wiener Tages-Journalistik in folgender Weise aus: 
»Diese Wiener Modezeitung, welehe monatlich einmal erscheint 

und sich sebr ansehniichen Verbreitung erfreut, hat, wie die soeben 
ausgegebene October-Nummer zeigt, eine bedeutende Bereicherung im 
Texte und Vervollkommung in der eleganten, práchtigen Ausstattung 
erfahren. Das Blatt enthált einen solehen Reichthum von Modeberich- 
ten und feuilletonistisehen Beitiágen und eine solche Fülle an Illustra- 
Hionen (in der letzten Nummer méhr 200), das es den Damen mit 
seinem interessanten Inhalt hud den vielen praktischen Mitt heilungen 
ebenso willkommen sein, als vortrefflicehe Dienste erweisen wird. Zudem 
ist der Pránumeratinospreis des Blattes, welehes die Selbststándigkeit 
Wiens auf dem Gebiete der Mode vertritt, wie der Preis einer einzel. 
nen Nummer sehr medrig gestellt. 

Die N. W. M. 
sind eine Zeitung für Damen- und Kinder-Toilette sammt reichaltiger belletristi- 

scher Beilage. i 

Die N. VI. M 
sind ein 

Informations-Blatt für Private und Kaufleute 
und als solches eine 

A sSpecialitaát, 
indem dasselbe nicht blos Phantasie, sondern grösstentheils praktiseh anzuwendende 
Toiletten bringt und gleichzeitig auch seinen Abonnenten auf Anfragen über alle 

einschlágigen Angelegenheiten 
Auskünfte ertheilt und jedwelehe Comission kostenfrei 
MWer ein Cursbiatt über alle Mode-Artikel haben Will; 
Wer für praktischen Vortheil ist ; 
Wer die billigsten Bezugsauellen im Centrum der Wiener Iudustrie kennen ler- 

nen möchte; 

Wer 

úübernimmt. 

als Patriot den Wiener Geschmack cultiviren will, der abonnire auf dis 
Zeitsehrift : 

Neue Wiener Modebriefe. 
Dieselben bringen in jeder Nummer die grösste Anzabi Original- 

Mode-Zeiehnungen und in jeder Nummer einen Preis.Rebus für Abon- 
nenten. Für die richtige Lösung des Rebuses in der Octob r.Nummer 
wurden 39 Preise gezahlt. - Vorzugs- Abonnement bis Ende 1882. d. 
i. für 14 Monate, nur 2 fl. 

Die Expedition der „Neuen Wiener Modebriefe," 
Wien, VII., Lindengasse 16. 

: Inserate übernimmt die 

Annoncen-Expedition Moriz Stern, Wien, I, Wollzeile 22. 
elt 3-3 

i 

Bergeré orvosi 
KATRANY-SZAPPAN 

ervosi tekintélyek által ajánlvya, Ausztria-Magyarerszágban, Fran- 
cxiaország, Németország, Hollandban és Sveitxban, Romá- 
niában sat. márt tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

mindennemü börkütegek 
mint szinte az arcezbör mindenféle tisztátalanságal ellen 
különösön a rüh, az idült ós pikkely sőmör ellen, a kosz, a sőmör repedvény, a 
ej és szakál korpa ellen, a szeplő, májfolt, nz ugynevezett rezesorr, a fagydag, 
a ábizzadás, s a gyermekek valamennyi külsö fejbétegségel ellen. Ezenfelül min- 
denkinek mint a bört tisztitó mosdószer ajánltathatik, í 

. . . 

Ara darabonként használati utasitással együtt 35 kr. 
A Berger-féle kátrány-szappnan 400/,-ka tömeny fakátrányi tartal- 

maz felettébb gondosan van készitve, s lényegesen különbözik minden egyébb, a 
kereskedésben előforduló kátrány-szappanoktól. 

Csalások kikerülése végett 
a gyógyszertárakban s ügyelni keli a 

világosan zöld csomagolásra 

kauko éban s az ide mellékelt A 

kérendőö. védjegyre. 

Ezgyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

. HELL gyógys. TROPPAU, hova a megbizások é
s tuda 

Főraktár Kolozsvártt: Széky Miklós, Biró 
János, Dr. Hintz György gyogyszerész uraknál és 
Erdély majdnem minden gyógyszertárában. (37) 24-24 
xORR kökok kookkokkkk 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 

jegyeket (nem tiltott igérvényeket). az árnak bérmen- 

gtávolabb vidé-i 

A résztvevők mindegyike eredeti sorsje gye mellett 

Megrendelések egyszerüen postai utalványnyal vagy 

kozódások is küldendök- jabs0 

Dij 250,000 márka 55 nyeremény á 5000 márka 
1 nyeremény 150,000 márka 5 nyeremény 4 4000 márka 
1 nyeremény 100,000 márka 109 nyeremény A 3000 márka 
1 nyeremény 60,000 márka 212 nyeremény A 2000 márka 

s1 nyeremény 40,000 márka 10 nyeremény á 1500 márka 
2 nyeremény á 40,000 márka 2 nyeremény á 1200 márka 
3 nyeremény á 30,000 márka 583 nyeremény á 1000 márka 
1 nyeremény á 25,000 márka 1074 nyeremény A 500 márka 
4 nyeremény á 20,000 márka 100 nyeremény A 300 márka 
7 nyeremény á 15,000 márka 49 nyeremény á 250 márka 
1 nyeremény á 12,000 márka 60 nyeremény á 200 márka 

28 nyeremény á 10,000 márka 100 nyeremény A 150 márka 
3 nyeremény á 8,000 márka 29115 nyeremény á 138 márka 
8 nyeremény á 6,000 márka stb. egészben 50,800 nyeremény 

és ezek kevés hó alatt 7 osztályban fognak biztosan eldölni. 
Az első nyerelményhuzás hivatálosan 

m f. évi deczemb. hó 14 és 15-re jubi 
van megállapitva és ezen első huzásra : 

i 

ao 

yal 


